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WILLKOMMEN
bienvenue, benvenuti,

Unsere Produkte 

sind zu 100 % in der 

Schweiz entwickelt, 

gefertigt und  

zertifiziert.

DE Als Schweizer Familienunterneh-

men entwickelt SWISS KRONO AG 

dekorative Holzwerkstoffe für an-

spruchsvolle Arbeits- und Lebens-

räume. Alle unsere Produkte sind mit 

den höchsten Ansprüchen an Qualität 

und Nachhaltigkeit gefertigt. Die Uni-, 

Holz- und Designdecore der ONE 

WORLD lassen sich immer wieder 

neu, passgenau und individuell kom-

binieren.

EN As a Swiss family company, 

SWISS KRONO AG develops deco-

rative wood materials for sophis-

ticated work- and living spaces. 

All of our products are manufac-

tured with the highest demands 

in terms of quality and sustaina- 

bility. The plain colours, wood and 

design decors in ONE WORLD can 

be combined in continually new and 

distinct ways and fit perfectly.

FR L’entreprise familiale suisse  

SWISS KRONO AG développe des 

matériaux en bois décoratifs pour 

espaces de vie et de travail au style 

affirmé. Tous nos produits sont 

fabriqués dans le respect des plus 

hautes exigences de qualité et de 

durabilité. Les décors Uni, Bois 

et Design de ONE WORLD peuvent 

être sans cesse combinés et 

recombinés selon vos goûts et 

besoins individuels.

 

IT SWISS KRONO AG, azienda familiare 

svizzera, sviluppa materiali decorativi 

base legno per spazi abitativi e di lavoro. 

Tutti i nostri prodotti sono realizzati 

per soddisfare i massimi requisiti di 

qualità e sostenibilità. I decori tinta 

unita, effetto legno e design di ONE 

WORLD si prestano a mille combi-

nazioni per soluzioni perfettamente 

personalizzate.

Welcome,

3O N E  W O R L D
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EN  Because we spend around 90 per 

cent of our life in buildings, interior 

spaces have an essential impact on 

our health and our well-being. This 

is the reason why ecologically safe 

materials and a good room clima-

te are just as important as natural 

daylight and close contact with na-

ture. What’s more, modern archi-

tectural concepts must account for 

users’ needs to a high degree, and 

for the functionality as well as aest-

hetics of the surroundings in equal  

measure. The products from SWISS 

KRONO AG are made of wood – which 

allows for healthy living spaces and 

unique building options, and that is 

able to offer an optimum quality of life.

DE Weil wir rund 90 Prozent unserer  

Lebenszeit in Gebäuden verbringen, 

beeinflussen Innenräume wesentlich 

unsere Gesundheit und unser Wohlbe-

finden. Baubiologisch unbedenkliche 

Baustoffe und eine gute Raumluft sind 

aus diesem Grund ebenso essenziell 

wie viel Tageslicht und der unmittel-

bare Kontakt zur Natur. Zeitgemässe 

Architekturkonzepte müssen zudem 

in besonderem Masse die Bedürfnisse 

der Nutzer berücksichtigen und für 

gleichermassen funktionale wie ästhe- 

tische Umgebungen sorgen. Die Pro-

dukte von SWISS KRONO AG bestehen 

aus Holz – das ein wohngesundes, 

individuelles Bauen ermöglicht und 

damit in der Lage ist, ein Optimum an 

Lebensqualität zu bieten.

FR Puisque nous passons environ 90 % 

de notre vie en intérieur, ces espaces 

agissent de manière essentielle sur 

notre santé et notre bien-être. C’est 

la raison pour laquelle des matériaux 

sains sur le plan écologique et un air 

ambiant de qualité sont tout aussi im-

portants que la lumière naturelle et la 

proximité de la nature. Les concepts 

architecturaux modernes doivent en 

outre prendre en compte les besoins 

des utilisateurs au plus haut degré ;  

tout autant que la fonctionnalité et 

l’esthétique de ce qui les entoure. Les 

produits de SWISS KRONO AG sont  

en bois, ce qui permet de créer des 

espaces de vie sains et qui offre des 

possibilités conceptuelles uniques 

ainsi qu’une de vie optimale. 

    Lebensräume, 
	    Living spaces, 
Espaces de vie, Spazi abitativi

	 ONE WORLD 

Atelier 142 by Atelier Wilda, France.

Maison Kochi by Meister  
Varma Architects, India.

IT Poiché trascorriamo circa il 90 per-

cento della nostra vita all’interno di 

edifici, questi spazi influiscono in mi-

sura significativa sulla nostra salute e 

sul nostro benessere. Per tale motivo, 

l’impiego di materiali da costruzione 

sani ed ecologici e una buona qualità 

dell’aria interna sono essenziali quan-

to un’abbondante esposizione alla luce 

diurna e il contatto diretto con la na-

tura. Per essere adeguati ai tempi,  

i progetti architettonici devono inoltre 

tenere conto delle esigenze delle per-

sone e creare ambienti tanto funzionali 

quanto gradevoli sul piano estetico. 

I prodotti SWISS KRONO AG sono rea-

lizzati in legno, un materiale che con-

sente di costruire spazi personalizzati 

e salutari per una qualità della vita 

ottimale.
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FR Des décors de meubles aussi variés 

et inspirants que peut l’être le monde, 

nés de l’observation constante et in-

tensive des tendances actuelles globa-

les du design. Spécifiquement adaptés 

aux besoins concrets de leurs utili-

sateurs dans toute leur diversité. Les 

surfaces unies, en bois et design les 

plus variées peuvent être sans cesse 

combinées et recombinées pour cor-

respondre parfaitement aux exigences 

individuelles.

IT Decori per mobili, vari e ricchi di  

ispirazione quanto il mondo. Nati 

dall’osservazione continua e intensa 

delle attuali tendenze del design glo-

bale. Concepiti su misura per le esi-

genze concrete di persone diverse. 

Le superfici tinta unita, effetto legno 

e design si prestano a mille combina- 

zioni per soluzioni perfettamente per- 

sonalizzate.

DE Möbeldecore, so abwechslungs-

reich und inspirierend wie die Welt. 

Entstanden auf Grundlage der ständi-

gen intensiven Beobachtung aktueller 

globaler Designtrends. Speziell zu-

geschnitten auf die konkreten Anfor-

derungen der unterschiedlichen Men-

schen. Verschiedenste Uni-, Holz- und 

Designoberflächen lassen sich immer 

wieder neu, passgenau und individuell 

kombinieren.

EN Furniture decors that are as diverse 

and inspiring as the world itself. Deve-

loped based on the intensive ongoing 

observation of current global design 

trends. Specially tailored to the spe-

cific requirements of different people. 

The most diverse plain-coloured, wood 

and design surfaces can be combined 

in continually new and distinct ways 

and fit perfectly.

A R T  &  D E C O R A T I O N

M A T E R I A L  S E L L E R S

I N D U S T R I A L  D E S I G N

C A R  D E S I G N

P U B L I C  T R A N S P O R T

C O N S U M E R
G O O D S A R C H I T E C T U R E

P R I V A T E  L I V I N G

C O R P O R A T E  
H O U S I N G

F U R N I T U R E  
M A N U F A C T U R I N G

C O M M E R C I A L
I N T E R I O R S

I N T E R I O R 
D E S I G N

C A R G O  
T R A N S P O R T

S H I P  &  B O A T
I N T E R I O R S

T R A N S P O R T  
D E S I G N

A I R C R A F T
I N T E R I O R S

      Möglichkeiten mit 
                           Possibilities of

ONE WORLD 
                de possibilités 
				             di possibilità 
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DE Wir verbringen den Grossteil unse-

res Lebens in Gebäuden. Wir atmen 

Raumluft, werden von der Raumatmo-

sphäre seelisch beeinflusst und stehen 

in Berührung mit Ausbaumaterialien. 

Bei der SWISS KRONO AG Initiative 

«CH80» stammen entlang der gesam-

ten Wertschöpfungskette rund 80 % 

der Rohstoffe aus der Schweiz und 

mindestens 80 % der Wertschöpfung 

verbleiben in der Schweiz. Unsere Pro-

dukte aus Menznau sind damit «Swiss 

made». Wir produzieren nicht nur in 

der Schweiz, sondern fördern auch 

die Durchforstung und Verjüngung von 

Schweizer Wäldern, unterstützen das 

hiesige Gewerbe sowie hiesige ver-

arbeitende Betriebe und vermeiden 

unnötig lange Transportwege. Durch 

unsere Produktionsprozesse sind wir 

schon heute in der Lage, 90 % der ein-

gesetzten thermischen Energie aus er-

neuerbaren Quellen klimaneutral her-

zustellen. Ein Gewinn für Mensch und 

Natur.

FR Nous passons la majeure partie de 

notre vie dans des bâtiments. Nous en 

respirons l’air ambiant, sommes influ-

encés par leur atmosphère et en con-

tact permanent avec les matériaux de 

construction employés. Avec l’initiative 

« CH80 » de SWISS KRONO AG, 80 % 

des matériaux employés dans toute la 

chaîne de création de valeur provien-

nent de Suisse et au minimum 80 % de 

la valeur ajoutée reste en Suisse. Nos 

produits de Menznau sont donc certi-

fiés « Swiss made ». Et non contents 

de produire en Suisse, nous soutenons 

également l’éclaircissage et le rajeu-

nissement des forêts suisses, promou-

vons l’industrie et les entreprises de 

transformation locales, tout en évitant 

les longs transports. Grâce à notre pro-

cessus de production, nous sommes 

aujourd’hui déjà capables de produire 

90 % de l’énergie thermique utilisée 

à partir de sources renouvelables et 

d’assurer notre neutralité climatique. 

Un atout pour l’homme et la nature.

EN We spend most of our life in buil-

dings. We breathe in-door air, are psy-

chologically influenced by the room’s 

atmosphere and come into contact with 

finishing materials. With SWISS KRONO 

AG Initiative “CH80”, around 80 % 

of the raw materials along the ent-

ire value creation chain originates in 

Switzerland and at least 80 % of value 

creation remains in Switzerland. Our 

products from Menznau are therefo-

re “Swiss-made”. We not only produce 

in Switzerland, but also promote the 

thinning and rejuvenation of Swiss 

forests, support local trade and lo-

cal processing companies, and avoid 

unnecessarily long transport routes. 

Thanks to our production processes, 

we are already in a position to produce 

90 % of thermal energy used from re-

newable sources climate-neutrally.  

A win/win for mankind and nature.

IT Trascorriamo la maggior parte del-

la nostra vita all’interno di edifici. Re-

spiriamo aria indoor, siamo influenzati 

psicologicamente dall’atmosfera degli 

ambienti chiusi e veniamo a contatto 

con i materiali da costruzione. Nell’am-

bito della SWISS KRONO AG Initiative 

«CH80», lungo tutta la catena del valore 

aggiunto circa 80 % delle materie prime 

proviene dalla Svizzera e almeno 80 % 

della produzione rimane nel paese.  

I nostri prodotti di Menznau sono quin-

di «Swiss made». Oltre a produrre in 

Svizzera, contribuiamo a tenere pulite 

e a rigenerare le foreste del paese, sup-

portiamo le attività e le aziende di tras-

formazione locali, ed evitiamo percorsi 

di trasporto inutilmente lunghi. Grazie 

ai nostri processi di produzione già 

oggi siamo in grado di ottenere da fonti 

rinnovabili il 90 % dell’energia termica  

impiegata, con un impatto neutro sul 

clima. Un guadagno per l’umanità e per 

la natura.
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La Serre d’Issy, a contribution by 
MVRDV for the competition ‘Inven-
tons la Métropole du Grand Paris’.

      Zukunft gestalten,  

Designing the future, 

	 SWISS KRONO 
   Daçonner l‘avenir,  
			     Creare il futuro
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 � Mindestens 98 % natürliche Materialien

 � Nicht mehr Emissionen als ein Baum

 � FSC®- oder PEFC-zertifiziert auf Anfrage

 � Erfüllt Carb Phase II Standards

 � Verbessert Ihren LEED Wert

 � Au moins 98 % de matériaux naturels

 � Pas plus d’émissions qu’un arbre

 � Certification FSC® ou PEFC sur demande

 � Conformité à la norme CARB Phase II 

 � Optimisation de votre bilan LEED

 � Minimum 98 % natural materials

 � Same levels of emissions as a tree

 � FSC®- or PEFC-certified on request

 � Exceeds CARB Phase II standards 

 � Improves your LEED point of level

 � Minimo 98 % di materiali naturali

 � Emissioni non superiori a quelle di un albero

 � Certificazione FSC® o PEFC su richiesta

 � Conformità agli standard CARB Phase II

 � Migliora la valutazione LEED

swisskrono.com/beyond

BE.YOND

Just as nature intended, En harmonie avec la nature,

Come insegna la natura

Wie von der Natur vorgesehen,

0.01 ppm*

New emission legislation  
in Germany from 01.01.2020 0.05 ppm*

Japan 
emission standard 0.03 ppm*

California / USA  
emission standard 0.065 ppm*

European industry standard  
since 1960s 0.1 ppm*

F-4Star

E0.5 (E1 D2020)

CARB II / EPA TSCA Title VI 

E1

Just as nature intended

*Limits related to EN 717-1

EN Our BE.YOND products are the most environmen- 

tally friendly particle boards available and are 

produced using next-generation bio-based adhesives 

that provide the highest indoor air quality. 

DE Unsere BE.YOND-Produkte sind die umweltfreund- 

lichsten Spanplatten auf dem Markt. Sie werden mit  

biobasierten Klebstoffen der nächsten Generation herge-

stellt, die den höchsten Anforderungen an die Raumluft- 

qualität genügen.

FR Nos panneaux agglomérés BE.YOND sont les plus respec-

tueux de l’environnement sur le marché. Fabriqués à base 

de colles bio de dernière génération, ils répondent aux plus 

hautes exigences en matière de qualité de l’air.

IT I nostri prodotti BE.YOND sono i pannelli truciolari più eco-

logici disponibili sul mercato. Realizzati con colle a base bio-

logica di ultima generazione, soddisfano i più severi criteri di 

qualità dell’aria indoor.
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DE SWISSCDF ist prädestiniert zur 

Fertigung komplexer und filigraner 

Frässtrukturen. Dank neuster Laser- 

und CNC-Techniken kennt Ihre Krea-

tivität keine Grenzen. Spezifische An-

wendungen erfordern eine gezielte 

Auswahl an Materialien. SWISSCDF 

lässt sich mit allen Decoren der 

ONE WORLD Kollektion individuell 

kombinieren. SWISSCDF ist schwer 

entflammbar, entspricht der Brand-

klassifizierung nach EN 13501-1 und 

lässt dadurch die Anwendungsvielfalt 

wachsen. SWISSCDF ist spritzwas-

serresistent und perfekt für kreative 

Anwendungen in Innenräumen mit er-

höhter Feuchtigkeit.

EN SWISSCDF is intended for the pro-

duction of complex and delicate routed 

textures. Thanks to the latest laser and 

CNC techniques, your creativity knows 

no bounds. Specific applications re-

quire a targeted material selection. 

SWISSCDF can be individually combi-

ned with all decors in the ONE WORLD 

collection. SWISSCDF is flame- 

retardant, corresponds to the fire 

classification as per EN 13501-1 and 

therefore increases the range of appli-

cations. SWISSCDF is splash-resistant 

and perfect for creative applications in 

interiors with elevated moisture levels.

IT SWISSCDF è predestinato alla rea-

lizzazione mediante fresatura di fini-

ture complesse e raffinate. Grazie alle 

più moderne tecnologie laser e CNC, la 

creatività non conosce limiti. Applica-

zioni specifiche richiedono una scelta 

mirata dei materiali. SWISSCDF si può 

combinare in soluzioni personalizzate 

con tutti i decori della collezione ONE 

WORLD. SWISSCDF è difficilmente 

infiammabile e soddisfa i requisiti di 

classificazione al fuoco previsti dalla 

norma EN 13501-1, di conseguenza si 

presta a un ampio ventaglio di applica-

zioni. Resistente agli spruzzi d‘acqua, 

SWISSCDF è perfetto per applicazioni 

creative in interni ad elevata umidità.

FR SWISSCDF est prédestiné pour 

la fabrication de structures usinées 

complexes et filigranes. Grâce aux tou-

tes nouvelles techniques CNC et laser, 

vous pouvez laisser libre cours à votre 

créativité. Les applications spécifiques 

requièrent l’utilisation de matériaux 

triés sur le volet. SWISSCDF peut 

être combiné individuellement avec 

tous les décors de la collection ONE 

WORLD. SWISSCDF est difficilement 

inflammable, conforme à la norme de 

classement au feu EN 13501-1 et per-

met ainsi un nombre croissant d’ap-

plications. SWISSCDF est résistant 

aux éclaboussures d’eau et parfaite-

ment adapté aux applications créa-

tives dans des espaces intérieurs à 

forte humidité. 

	 SWIS SCDF
	 Design trifft Stabilität, 
Design meets stability, 
	   Mariage du design et de la stabilité, 
Il design trova la stabilità

SWISSCDF  lässt sich 

mit allen Decoren der 

ONE WORLD Kollektion 

individuell kombinieren.
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DE Haptische Erfahrungen sind für 

alle Lebensräume von essenzieller 

Bedeutung. Die Sehnsucht nach be-

sonderen Oberflächen wird immer 

wichtiger – Menschen wollen fühlen, 

was das Auge sieht.

FR L’expérience tactile est essentielle 

dans tout espace de vie. La recher-

che de textures particulières prend 

une importance croissante, tout 

comme le besoin de ressentir ce que 

l’œil voit.

EN Sensory experiences are essential 

for all living spaces. The longing for 

special surfaces is becoming ever 

stronger – people want to feel what 

the eyes see.

IT La percezione tattile è essenziale 

in ogni spazio abitativo. Cresce il 

desiderio di superfici ricercate che 

siano in grado di soddisfare la vista 

e il tatto.

         Neue Strukturen, 
                    	 New textures,

  HAPTIC 
   		     EX PERIENCE  
	   Nouvelles structures, Nuove finiture

DE LUNIX ist eine hochwertige Steinstruktur, die inspi-

riert durch eine besondere Steinart der Rätischen Alpen 

entstanden ist. Vielseitig einsetzbar überzeugt sie durch 

ein modernes Wechselspiel von Matt und Glanz, mit Tie-

fenwirkung und natürlicher Haptik.

EN LUNIX is a high-quality stone texture that inspires 

with a special type of stone from the Rhaetian Alps. 

Highly versatile, it impresses thanks to the modern 

interplay of matt and gloss – with depth effect and 

natural feeling.

FR LUNIX est une structure en pierre de haute qualité, 

inspirée d’une pierre particulière issue des Alpes rhé-

tiques. Parfaitement polyvalente, elle séduit par son 

esthétique moderne alliant avec maestria surfaces 

mates et brillantes, avec une sensation de profondeur 

et une haptique naturelle.

IT LUNIX è una finitura effetto pietra di alta qualità, 

ispirata a un particolare tipo di roccia delle Alpi  

Retiche. Molto versatile, si contraddistingue per la 

sua percezione tattile estremamente realistica e per 

il moderno gioco di opacità e lucentezza che ne en- 

fatizza la  profondità.

LUNIX (LX)

DE ONE VISION ist eine universell ein- 

setzbare Holzstruktur, die natürliche  

und haptische Anforderungen erfüllt.

EN ONE VISION is a wood texture that  

can be used anywhere, and which  

meets both, natural and sensory 

needs.

FR ONE VISION est une surface  bois  

d’application universelle qui comblera  

toutes celles et ceux qui aiment le  

tactile et le naturel.

IT ONE VISION è una finitura effetto  

legno, universale, che soddisfa requi-

siti tattili e visivi.

ONE VISION (OV)
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1

2 3 4

 INTERIOR
 TRENDS

ONE WORLD of

inspiration

EN Sensuality combined with wellbeing.

Cozy retreats in times of mindfulness.

FR Alliance de la sensualité et du bien-être. 

Pour des havres de paix et de confort.

IT Il piacere dei sensi coniugato con il benessere – 

per luoghi confortevoli in cui rifugiarsi.

DE Sinnlichkeit, kombiniert mit Wohlbehagen. 

Für gemütliche Rückzugsorte.

DE Das Erleben des Haptischen und Natürlichen  

als Gegenpol zur fortschreitenden Digitalisierung.

EN The experience of textures and nature as a  

contrast to advancing digitisation.

FR À la découverte du tactile et du naturel,  

contre-pied à la frénésie numérique.

IT Tattilità e sensazioni naturali per compensare  

la digitalizzazione che avanza.

URBAN 
AGILITY COSY  

BOHEMIAN

WARM 
CRAFT

Trend 

Trend 

DE Wohngesund und natürlich – 

ganz nach skandinavischem Vorbild.

EN Healthy and natural living –  

according to the Scandinavian model.

FR Un habitat sain et naturel –  

inspiré de la Scandinavie.

IT Abitare sano e naturale –  

secondo il modello scandinavo.

HEALTHY 
NORDIC

Trend 

Trend 

DE Neue agile Decore für 

Arbeits- und Lebensräume.

EN New agile decors for  

work- and living spaces.

FR Nouveaux décors attrayants  

pour espaces de vie et de travail.

IT Nuovi e attrattivi decori per  

spazi abitativi e di lavoro.
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D4409 O V 
W a l n u t  B r o w n 

Lebensgefühl, Attitude to life, 

	  WARM CRAFT 
                  Mode de vie, Filosofia di vita

  Mehr, see more, en savoir plus, scopri di più: www.swisskrono.com/ch

DE  Wir feiern das Erleben des Haptischen und Natürlichen,  

gleichsam als Gegenpol zur fortschreitenden Digitalisierung. 

EN  We celebrate the experience of textures and nature as a 

contrast, so to speak, to advancing digitisation.

FR  Nous faisons la part belle au tactile et au naturel,  

comme contre-pied à la frénésie numérique.

IT  Celebriamo tattilità e sensazioni realistiche,  

per compensare la digitalizzazione che avanza.
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EN The symbiosis of warm wood and 

cool metal creates a harmonious ba-

lance of two natural opposites. The 

perfect combination for exceptional 

furnishing concepts.

DE Die Symbiose aus warmem Holz 

und kühlem Metall kreiert eine ausge-

wogene Balance zweier Gegenpole. Die 

perfekte Kombination für ausserge- 

wöhnliche Einrichtungskonzepte.

WARM CRAFT

IT La simbiosi tra legno caldo e metal-

lo freddo determina l’equilibrio di due 

poli opposti. La combinazione perfet-

ta per concetti di arredamento fuori 

dall‘ordinario.

FR La symbiose entre bois chaud et 

métal froid crée un équilibre harmo-

nieux entre deux pôles antagonistes. 

C’est une combinaison parfaite pour 

des concepts d’aménagement hors du 

commun.

D4410 O V
W a l n u t  G o l d  

D4409 O V
W a l n u t  B r o w n

D4423 O V
M e t a l w o o d  B l a c k

D4442 L X
M a r b l e  G r e y

U4439 V L
P i s t a c h i o  G r e e n

D4445 S X
Te x t i l  G r e y

D4421 O V
M e t a l w o o d  C a r b o n g r e y

D4225 O V
A r t i s a n  O a k  Ye l l o w

D4422 O V
M e t a l w o o d  C h o c o



2524 S W I S S  K R O N O O N E  W O R L D

DE  Arbeits- und Lebensräume müssen sich an  

neue, agile Strukturen anpassen können.  

EN  Working and living spaces 

must be able to stay fresh.

FR  Les espaces de vie et de travail doivent  

s’adapter à de nouvelles structures flexibles.

IT  Gli spazi abitativi e di lavoro devono potersi 

adattare a strutture nuove e versatili.

Arbeits- und Lebensräume, 

                              Living and working spaces,

   URBAN AGILITY 
   	   Espaces de travail et de vie, 
					     Spazi di lavoro e di vita

  Mehr, see more, en savoir plus, scopri di più: www.swisskrono.com/ch

D4432 O V
E l m  N a t u r a l



2726 S W I S S  K R O N O O N E  W O R L D

VORSTELLUNG
2. TREND

URBAN AGILITYD4419 O V
R u s t i c  C h e s t n u t  W h i t e

D4432 O V
E l m  N a t u r a l

D4447 L X
S t e n a r  R u s t y

D4434 O V
E l m  G r e y

U4438 V L
D i j o n  Ye l l o w

D4420 O V
R u s t i c  C h e s t n u t  B r o w n

D4444 L X
M o o n  Te r r a

U166 V L
B a s a l t  G r e y

D3274 L X
B e t o n  G r e y

D4418 O V
R u s t i c  C h e s t n u t  N a t u r a l

D4433 O V
E l m  W h i t e

D4449 L X
G o b i  Te r r a

New
workspaces
DE «Ich lebe, wo ich arbeite.» Die 

Grenzen zwischen klassischem Ar-

beitsplatz und Entspannungsbereich 

schwinden. Räume müssen der Kom-

munikation dienen, sollen aber auch 

Rückzugsorte bieten.

EN “I live where I work” – the boun-

daries between classical workplaces 

and relaxation areas are disappea-

ring. Spaces must be conducive to 

communication but should also offer 

retreat areas.

FR « Je vis où je travaille » – les li-

mites entre poste de travail classique 

et zone de détente s’estompent. Les 

espaces doivent favoriser la commu-

nication, mais aussi offrir à tout un 

chacun la possibilité de s’isoler.

IT «Vivo dove lavoro». – I confini tra il 

classico luogo di lavoro e gli spazi di 

relax svaniscono. Gli ambienti devono 

servire alla comunicazione, ma anche 

offrire un rifugio dal mondo.

D4448 L X
M a r m o  R o m e o  W h i t e
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DE  Sinnlichkeit, kombiniert mit Wohlbehagen. In Zeiten der 

Achtsamkeit sehnen wir uns nach gemütlichen Rückzugsorten.

EN  Sensuality combined with well-being. In times of 

mindfulness, we yearn for cosy areas to retreat to.

FR  Élégance sensuelle alliée au bien-être. De plus en plus attentifs à notre 

environnement, nous sommes en quête de lieux offrant à la fois repli et confort.

IT  Il piacere dei sensi coniugato con il benessere. Nei periodi 

di consapevolezza cerchiamo rifugio in luoghi confortevoli.

			   Wohlige Sinnlichkeit, 
							       Colour games, 

          			    COZY B OHE MIAN
            Jeux de couleurs, Gioco di colori

D 4 4 1 7  O V 
C r a f t  O a k  B r o w n

  Mehr, see more, en savoir plus, scopri di più: www.swisskrono.com/ch
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COZY 
BOHEMIAN

D4426 O V
A s h  W h i t e

D4425 O V
A s h  G r e y

U4446 V L
Te n d e r  R o s e

D4424 O V
A s h  A n t h r a c i t e

D4417 O V
C r a f t  O a k  B r o w n

D4443 L X
M a r b l e  G o l d

U4436 V L
Te r r a c o t t a  R e d

D4416 O V
C r a f t  O a k  A n t h r a c i t e

D4427 O V
A s h  S m o k e

D4415 O V
C r a f t  O a k  V a n i l l a

D4451 V L
A r a b e s k e  G r e y

DE Mit Craft Oak trifft Kunsthandwerk 

auf Interior-Trends, während orienta- 

lische Einflüsse und opulente Muster 

mit zeitloser, eleganter Eiche kombi-

niert sind – ein Fest für alle Freunde 

ungewohnter Mischungen.

FR Craft Oak, c’est la rencontre de l’ar-

tisanat et des tendances du design in-

térieur. Le mariage d’influences orien-

tales et de motifs opulents avec le très 

élégant chêne – véritable fête pour tous 

les amateurs de compositions hors du 

commun.

EN With Craft Oak, handicraft meets in-

terior trends, while oriental influences 

and opulent patterns are combined 

with timeless, elegant oak – a feast for 

all lovers of unusual blends.

IT In Craft Oak l’artigianato artistico 

incontra le tendenze del design d’inter-

ni, mentre influssi orientali e opulenti 

motivi si sposano con l’eleganza senza 

tempo del rovere – un tripudio per gli 

amanti degli accostamenti insoliti.
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DE  Eine gesunde, bewusste Lebensweise rückt immer mehr ins Zentrum. 

Wohngesund und natürlich – ganz nach skandinavischem Vorbild.

EN  A healthy, conscious lifestyle is increasingly taking centre stage.  

Healthy and natural living – according to the Scandinavian model.

FR  Vivre sainement et consciemment devient une préoccupation majeure.  

Un habitat sain et naturel – inspiré de la Scandinavie.

IT  Uno stile di vita sano e consapevole porta a convergere sempre di più verso  

il  proprio centro. Abitare sano e naturale – secondo il modello scandinavo.

               		   Naturbewusst, 
						      Back to nature,

      HEALTHY NORDIC 	  
   			    Retour à la nature, Ritorno alla natura

  Mehr, see more, en savoir plus, scopri di più: www.swisskrono.com/ch
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HEALTHY NORDICD4411 O V
L i m e  W h i t e

D4453 V L
T i t a n  A n t h r a c i t e

D4430 O V
O a k  W h i t e

D4452 V L
T i t a n  S i l v e r

D3700 O V
O a k  V a n i l l a

D4429 O V
O a k  B e i g e g r e y

D4413 O V
L i m e  S a n d

D4414 O V
L i m e  Ta u p e

U4437 V L
W i n e  R e d

U4435 V L
S m o k e  B l u e

D4431 O V
O a k  G r e y

D4428 O V
O a k  N a t u r a l

D4412 O V
L i m e  C r e a m

D4454 V L
T i t a n  Ta u p e

D4450 L X
L e v a n t e  S a n d

DE Die SWISS KRONO AG setzt auf 

Ressourcen-Effizienz und nachhaltige 

Energiebereitstellung. Ein ausgeklü-

geltes Konzept stimmt  die Stoff- und 

Energieströme aufeinander ab. Dies 

reduziert die CO2-Emissionen und ver-

bessert die mit Holz erzielbare Wert-

schöpfung. 

EN SWISS KRONO AG places great em- 

phasis on resource-efficiency and sus-

tainable energy provision. A sophisti-

cated concept adjusts the material and 

energy flows to one another. This re-

duces CO2 emissions and improves the 

value creation achievable with wood.

FR SWISS KRONO AG mise sur la pré-

servation des ressources naturelles 

et la mise à disposition d’énergie du-

rable. Un judicieux concept permet 

d’harmoniser les flux de matériaux 

et d’énergie, d’où une réduction des 

émissions de CO2 et une amélioration 

de la valeur ajoutée du bois.

IT SWISS KRONO AG punta sull’uso 

efficiente delle risorse e su una pro-

duzione sostenibile dell’energia. Un 

intelligente piano di produzione armo- 

nizza i flussi di materiali e di energia. 

Questo riduce le emissioni di CO2 e  

valorizza ulteriormente i prodotti base 

legno.

Save CO2
Nice to know!
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Healthy construction and living  
are far more than just a trend …

Construire et vivre sainement sont  
bien plus que de simples tendances…

Costruire e abitare all’insegna della salute 
è molto più di una tendenza…

Gesundes Bauen und Wohnen  
sind weit mehr als ein Trend …
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Ökologie, Ecolog y, 
Écologie, Ecologia

• �Holzwerkstoffe

• FSC®- oder PEFC-zertifiziert

• Wood materials

• FSC®- or PEFC-zertifiziert

• Matériaux en bois

• Certification FSC® ou PEFC

• Materiali base legno

• Certificazione FSC®- o PEFC

DE

FR

EN

IT

• Farbvielfalt

• �Flexibilität bei der Herstellung von Sonderprodukten 
(Dicke, Struktur, Format, Trägermaterial etc.)

• Variety of colours

• �Flexibility in production of non-standard products 
(thickness, texture, format, carrier material, etc)

• Diversité de décors

• �Flexibilité dans la construction de produits particuliers 
(épaisseur, structure, format, matériaux de support, etc.)

• Varietà di colori

• �Flessibilità nella realizzazione di prodotti particolari 
(spessore, finitura, formato, materiale di base ecc.)

Vielfalt, Diversity,
Diversité, Varietà

DE

FR

EN

IT

Kundennutzen,
                  Customer benefits, Avantages clients,

ONE WORLD
         Vantaggi per il cliente

EN

• ���Leicht zu reinigen, sauber zu halten 
und wartungsfrei

• �Lichtbeständig

• Easy to clean and keep clean, 
   maintenance-free

• �Fade-resistant

• ���Facile à nettoyer et sans entretien

• �Résistant à la lumière

• ���Semplice da pulire e da mantenere 
pulito, non richiede manutenzione

• �Resistente alla luce

Funktionalität, Functionality,
Fonctionnalité, Funzionalità

• �Hochwertiges, unempfindliches Material 

• �Atemberaubende Reproduktion von Holz-  
und Steinoberflächen

• �High-quality, hard-wearing material

• Stunning reproduction of wood and stone looks

• Matériau robuste de haute qualité

• �Reproduction époustouflante des surfaces 
bois et pierre

• Materiale resistente, di alta qualità

• �Sorprendente riproduzione delle superfici  
del legno e della pietra

Qualität, Quality,
Qualité, Qualità

DEDE

FR

FR

EN

ITIT
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U8681 VL
Alaskaweiss
White Alaska

U2505 PE
Soft Ice
Soft Ice

U575 PE
Grauweiss
Misty White

U4372 VL
Bianco Luna
Bianco Luna

U570 VL
Porzellan
White Porcelain

P213 SM
Grundierfolie 
Primer Foil

K110 PE
Korpusweiss
Interior White

K110 SM
Korpusweiss
Interior White

U566 PE
Weiss
White

K100 PE
Edelweiss 
Edel White

K100 SM
Edelweiss
Edel White

K101 BS
Frontweiss
Front White

K101 PE
Frontweiss
Front White

K101 SD
Frontweiss
Front White

K101 SE
Frontweiss
Front White

K101 SM
Frontweiss
Front White

U161 PE
Lichtgrau
Pale Grey

U165 BS
Marcagrau
Marca Grey

U566 SM
Weiss
White

U540 PE
Manhattan
Stone Grey

U3057 VL
Lavagrau
Lava Grey

U171 VL
Achatgrau 
Summerrain Grey

U171 PE
Achatgrau 
Summerrain Grey

U162 VL
Graphit
Graphite

U162 PE
Graphit
Graphite

U164 VL
Anthrazit
Anthracite

U164 PE
Anthrazit
Anthracite

U166 VL
Basaltgrau
Basalt Grey

U540 VL
Manhattan
Stone Grey

U191 PE
Korpusgrau
Interior Grey

U1300 BS
Labograu
Labo Grey

U544 VL
Feldgrau
Field Grey

U2653 VL
Aschgrau
Light Grey

U112 VL
Grau
Grey

U112 PE
Grau
Grey

U112 SM
Grau
Grey

U569 BS
Graurot 
Rhino Grey

U569 VL
Graurot 
Rhino Grey

U179 PE
Hellgrau
Rock Grey

U190 PE
Schwarz
Black

U190 VL
Schwarz
Black

U514 PE
Elfenbein
Ivory

U109 BS
Eierschale
Egg Shell

U3261 VL
Crèmeweiss
Vanilla

U1301 VL
Vanille 
Ivory Cream

U1301 PE
Vanille
Ivory Cream

U522 PE
Beige
Beige

U515 VL
Sand
Sand

U190 SE
Schwarz
Black

U119 PE
Hansabeige
Light Beige

U3188 VL
Toffee
Toffee

U3062 VL
Praline
Praline

U3053 VL
Cappuccino
Cappuccino

U2512 PE
Havanna
Havanna

U3189 VL
Trüffel
Truffle

U185 VL
Braun
Brown

U4438 VL
Dijongelb
Dijon Yellow

U3986 VL
Senfgelb
Mustarde

U119 VL
Hansabeige
Light Beige

UNI
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U4807 VL
Samtgelb
Yellow Velvet

U2644 VL
Safrangelb
Saffron Yellow

U131 VL
Gelb
Yellow

U2645 VL
Jaffaorange
Jaffa Orange

U136 VL
Orange
Orange

U7110 VL
Kaminrot
Coral Red

U7110 PE
Kaminrot
Coral Red

U148 VL
Korallrot
Red

U141 VL
Rosé
Pink

U4446 VL
Zartrosa
Tender Rose

U4437 VL
Weinrot
Wine Red

U2500 PE
Lipstick
Lipstick

U3271 VL
Eisblau
Ice Blue

U4435 VL
Rauchblau
Smoke Blue

U120 VL
Taubenblau
Dove Blue

U3824 VL
Meerblau 
Sea Blue

U4810 VL
Marineblau
Navy Blue

U4817 VL
Himmelblau 
Sky Blue

U4815 VL
Ozeanblau
Ocean Blue

U4436 VL
Terracotta Rot
Terracotta Red

U4821 VL
Petrol
Petrol

U4809 VL
Granitgrau
Granit Grey

U159 VL
Türkis
Turquoise

U125 VL
Atollblau
Atoll Blue

U2509 PE
Limette
Lime

U2504 PE
Limone
Lemon

U2643 PE
Apfelgrün 
Green Apple

U155 PE
Smaragd
Emerald

U153 VL
Vetro
Vetro

U4808 VL
Efeu
Ivy

U4439 VL
Pistaziengrün
Pistachio Green

U2508 VL
Olive 
Olive

U4819 VL
Indigo
Indigo
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Trägerplatte Span P2 (mm)6
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K 100 PE Edelweiss F6-011 1 S 300-N

K 100 SM Edelweiss F6-012 1 S 300-N

K 101 BS Frontweiss F6-013 1 S 0502-Y

K 101 PE Frontweiss F6-014 1 S 0502-Y

K 101 SD Frontweiss F6-015 1 S 0502-Y

K 101 SE Frontweiss F6-016 1 S 0502-Y

K 101 SM Frontweiss F6-017 1 S 0502-Y

U 109 BS Eierschale F7-044 2 S 0804-Y30R

K 110 PE Korpusweiss F6-007 1 S 0500-N

K 110 SM Korpusweiss F6-008 1 S 0500-N

U 112 PE Grau F6-026 2 S 2000-N

U 112 SM Grau F6-027 2 S 2000-N

U 112 VL Grau F6-025 2 S 2000-N

U 119 PE Hansabeige F7-051 3 S1505-Y40R

U 119 VL Hansabeige F7-050 3 S1505-Y40R

U 120 VL Taubenblau F8-075 3 S 4020-R90B

U 125 VL Atollblau F8-081 3 S 4050-R80B

U 131 VL Gelb F8-062 3 S 1070-Y10R

U 136 VL Orange F8-064 3 S 1070-Y70R

U 141 VL Rosé F8-068 3 S 1010-Y80R

U 148 VL Korallrot F8-067 3 S 2070-R

U 153 VL Vetro F8-086 3 S 6020-B90G

U 155 PE Smaragd F8-085 3 S 3050-G

U 159 VL Türkis F8-090 3 S 4040-B20G

U 161 PE Lichtgrau F6-018 3 S 1002-G50Y

U 162 PE Graphit F7-036 2 S 7000-N

U 162 VL Graphit F7-035 2 S 7000-N

U 164 PE Anthrazit F7-038 2 S 7502-B

U 164 VL Anthrazit F7-037 2 S 7502-B

U 165 BS Marcagrau F6-019 2 S 1500-N

U 166 VL Basaltgrau F7-039 2 S 7500-N

U 171 PE Achatgrau F7-034 2 S 5500-N

U 171 VL Achatgrau F7-033 2 S 5500-N

U 179 PE Hellgrau F6-020 3 S 2002-G50Y

U 185 VL Braun F7-057 3 S 8005-Y50R

U 190 PE Schwarz F7-041 2 S 8500-N

U 190 SE Schwarz F7-040 2 S 8500-N

U 190 VL Schwarz F7-042 2 S 8500-N

U 191 PE Korpusgrau F6-021 2 S 1502-G50Y

P 213 SM Grundierfolie F6-006 1

U 514 PE Elfenbein F7-043 2 S 0804-Y10R

U 515 VL Sand F7-049 2 S 1010-Y30R

U 522 PE Beige F7-048 2 S 1510-Y10R

U 540 PE Manhattan  F7-031 2 S 2500-N

U 540 VL Manhattan F6-030 2 S 2500-N

Decor
Décors
Decori

Texture
Structures
Finitura

Description
Désignation
Designazione

Decor finder
Trouver un décor
Cerca decori

Price group
Catégorie de prix
Gruppo di prezzi

Coreboard particleboard P2
Support aggloméré P2
Pannelli supporto truciolare P2

ABS edgebands
Chants ABS
Bordi ABS

Laminate
Stratifiés
Laminati

Decor Struktur Bezeichnung Decorfinder Preisgruppe Trägerplatte SPAN P2 (mm) ABS-Kanten Schichtstoff (mm)
2 3 4 5 6 7 81

Trägerplatte Span P2 (mm)6
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stoff (mm)8
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U 544 VL Feldgrau F6-023 3 S 3005-G80Y

U 566 PE Weiss F6-009 1 S 0502-G50Y

U 566 SM Weiss F6-010 1 S 0502-G50Y

U 569 BS Graurot F6-028 3 S 1502-R

U 569 VL Graurot F6-029 3 S 1502-R

U 570 VL Porzellan F6-005 1 S 0500-N

U 575 PE Grauweiss F6-003 2 S 0505-R90B

U 1300 BS Labograu F6-022 3 S 2000-N

U 1301 PE Vanille F7-047 3 S 1005-Y20R

U 1301 VL Vanille F7-046 3 S 1005-Y20R

U 2500 PE Lipstick F8-072 3 S 5030-R

U 2504 PE Limone F8-083 3 S 0560-G40Y

U 2505 PE Soft Ice F6-002 3 S 0507-R60B

U 2508 VL Olive F8-089 3 S 6005-G80Y

U 2509 PE Limette F8-082 3 S 0560-G60Y

U 2512 PE Havanna F7-055 3 S 5010-Y50R

U 2643 PE Apfelgrün F8-084 3 S 1060-G20Y

U 2644 VL Safrangelb F7-061 3 S 0570-Y

U 2645 VL Jaffaorange F8-063 3 S 0585-Y40R

U 2653 VL Aschgrau F6-024 3 S 1502-R50B

U 3053 VL Cappuccino F7-054 3 S 4010-Y30R

U 3057 VL Lavagrau F7-032 3 S 4000-N

U 3062 VL Praline F7-053 3 S 5005-Y50R

U 3188 VL Toffee F7-052 3 S 4005-Y50R

U 3189 VL Trüffel F7-056 3 S 5005-Y20R

U 3261 VL Crèmeweiss F7-045 3 S 0603-Y40R

U 3271 VL Eisblau F8-073 3 S 3010-B

U 3824 VL Meerblau F8-076 3 S 6020-R90B

U 3986 VL Senfgelb F7-059 3 S 2040-Y10R

U 4372 VL Bianco Luna F6-004 3 S 0300-N

U 4435 VL Rauchblau F8-074 3 S 3010-R90B

U 4436 VL Terracotta Rot F8-070 3 S 5020-Y70R

U 4437 VL Weinrot F8-071 3 S 5020-R10B

U 4438 VL Dijongelb F7-058 3 S 3030-Y10R

U 4439 VL Pistaziengrün F8-088 3 S 4010-G90Y

U 4446 VL Zartrosa F8-069 3 S 2020-Y80R

U 4807 VL Samtgelb F7-060 3 S 0540-Y

U 4808 VL Efeu F8-087 3 S 5020-G10Y

U 4809 VL Granitgrau F8-092 3 S 5010-B30G

U 4810 VL Marineblau F8-077 3 S 7010-R90B

U 4815 VL Ozeanblau F8-079 3 S 1040-R90B

U 4817 VL Himmelblau F8-078 3 S 1020 B

U 4819 VL Indigo F8-080 3 S 2060-R90B

U 4821 VL Petrol F8-091 3 S 5030-B

U 7110 PE Kaminrot F8-066 3 S 2070-Y90R

U 7110 VL Kaminrot F8-065 3 S 2070-Y90R

U 8681 VL Alaskaweiss F6-001 2 S 0505-R60B

UNI

** �NCS: Bitte beachten Sie, dass der angegebene NCS-Farbcode lediglich einen Richtwert darstellt und Abweichungen zum Decor möglich sind. / Kindly note that the  
mentoined NCS code is an approximate value and may differ from the decor. / Veuillez noter que le code couleur NCS représente simplement une nuance directrice 
et que des différences par rapport au décor sont possibles. / Tenere presente che la notazione NCS riportata rapresenta un valore puramente indicativo e che sono 
possibili scostamenti rispetto al decoro.

* �ab Werk nur Paketweise lieferbar / ex works only available in full packs /  
livrables d’usine uniquement par paquets entiers / fornibilli dalla fabbrica soltanto in pacchi interi



4746 S W I S S  K R O N O O N E  W O R L D

WOOD

D3818 OW
Marrone Lviv
Lviv Marron

D3820 OW
Marrone Bern
Bern Marron

D4419 OV
Kastanie  
Rustikal Weiss 
Rustic Chestnut 
White

D4418 OV
Kastanie  
Rustikal Natur 
Rustic Chestnut 
Natural

D4420 OV
Kastanie  
Rustikal Braun 
Rustic Chestnut 
Brown

D4412 OV
Linde Crème 
Lime Cream

D4411 OV
Linde Weiss 
Lime White

D4413 OV
Linde Sand 
Lime Sand

D4414 OV
Linde Taupe 
Lime Taupe

D2578 VL
Taormina  
Esche Vogue 
Taormina  
Ash Vogue

D4409 OV
Walnuss Braun 
Walnut Brown

D4823 VL
Nuss  
Ambassador Antik 
Walnut  
Ambassador Antique

D4822 VL
Nuss  
Ambassador Terra
Walnut  
Ambassador Terra

D3813 OW
Walnuss Barcelona
Barcelona Walnut

D3810 OW
Walnuss Nizza
Nice Walnut

D3811 OW
Walnuss Venedig
Venice Walnut

D620 PR
Roterle
Natural Alder

D1362 VL
Kirsche Memphis
Memphis Cherry

D340 PR
Kirsche Oxford
Oxford Cherry

D4410 OV
Walnuss Gold
Walnut Gold

D375 BS
Ahorn Natur
Natural Maple

D375 PR
Ahorn Natur
Natural Maple

D1489 BS
Weissahorn
White Maple

D4825 VL
Ahorn Sund
Sund Maple

D2293 VL
Akazie Crème
Acacia Cream

D2291 VL
Akazie Tabak
Acacia Tobacco

D1350 BS
Apfel
Apple

D7937 NA
Kernapfel
Heart Apple

D327 BS
Birke
Birch

D1353 BS
Wildbirne
Pear

D5289 NA
Buche Iconic
Iconic Beech

D381 PR
Buche
Beech

D382 PR
Buche Rot
Red Beech

D1783 BS
Buche Mangfall
Mangfall Beech

D391 PR
Buche Hell
Light Beech

D2940 SD
Canyon Bianco
Canyon White

D5288 SD
Fichte Weiss
White Spruce

D396 PR
Astfichte
Spruce

D1432 BS
Birke Luna
Luna Birch

D3700 OV
Eiche Vanilla
Oak Vanilla

D2693 NA
Eiche Samt
Velvet Oak

D2240 VL
Eiche Niagara
Niagara Oak

D302 PR
Büroeiche
Office Oak

D3823 OW
Steineiche New York
New York Oak

D3821 OW
Steineiche Stockholm
Stockholm Oak

D3822 OW
Steineiche Dublin
Dublin Oak

D4225 OV
Eiche Artisan Natur
Artisan Oak Yellow

D5291 VL
Eiche Riviera
Riviera Oak

D3045 SD
Fichte Silber
Silver Fir

D4430 OV
Eiche Weiss
Oak White

D4428 OV
Eiche Natur
Oak Natural

D4429 OV
Eiche Grauweiss
Oak Beigegrey

D4431 OV
Eiche Grau
Oak Grey

D4426 OV
Esche Weiss
Ash White

D4425 OV
Esche Grau
Ash Grey

D4427 OV
Esche Rauch
Ash Smoke

D4424 OV
Esche Anthrazit
Ash Anthracite

D2577 VL
Taormina 
Esche Nobel  
Taormina 
Ash Noble

D2216 VL
Eiche Chamonix
Chamonix Oak
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D1378 BS
Wenge Ebony
Wenge Ebony

D854 BS
Wenge
Wenge

D2541 NA
Swiss Ulme Cool
Swiss Elm Cold

D4433 OV
Ulme Weiss
Elm White

D3804 CW
Eastwood Barrique
Eastwood Barrique

D3800 CL
Eiche Rom
Rome Oak

D2506 NA
Swiss Ulme Warm
Swiss Elm Warm

D4432 OV
Ulme Natur
Elm Natural

D3803 CW
Eastwood Dust
Eastwood Dust

D3801 CL
Eiche Madrid
Madrid Oak

D3802 CW
Eastwood Lava
Eastwood Lava

D3798 CL
Eiche London
London Oak

D3799 CL
Eiche Paris
Paris Oak

U570 CH
Porzellan
White Porcelain

D4102 CS
Ulme Crème
Cream Elm

D4107 CE
Esche Classic Tabac 
Ash Classic Tabac

D4099 CC
Eiche Chianti Sand
Chianti Oak Sand

D4204 CH
Hickory Montana 
Hickory Montana

D4100 CS
Ulme Coffee
Coffee Elm

D4434 OV
Ulme Grau
Elm Grey

D4110 CC
Eiche Chianti Wild
Chianti Oak Wild

D4207 CH
Hickory Vancouver
Vancouver Hickory

D4104 CS
Ulme Browny
Browny Elm

D2043 CE
Esche Classic Honey  
Ash Classic Honey

D4105 CC
Eiche Chianti Achat  
Chianti Oak Achat

D4205 CH
Hickory Montreal
Montreal Hickory

D4103 CS
Ulme Onyx
Onyx Elm

D2042 CE
Esche Classic 
Champagne 
Ash Classic 
Champagne
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D 302 PR Büroeiche F1-124 4

D 327 BS Birke F1-109 4

D 340 PR Kirsche Oxford F3-159 4

D 375 BS Ahorn Natur F1-101 4

D 375 PR Ahorn Natur F1-102 4

D 381 PR Buche F1-113 4

D 382 PR Buche Rot F1-114 4

D 391 PR Buche Hell F1-116 4

D 396 PR Astfichte F1-119 4

U 570 CH Porzellan F3-174 7

D 620 PR Roterle F2-157 4

D 854 BS Wenge F3-161 4

D 1350 BS Apfel F1-107 4

D 1353 BS Wildbirne F1-111 4

D 1362 VL Kirsche Memphis F2-158 4

D 1378 BS Wenge Ebony F3-160 4

D 1432 BS Birke Luna F1-110 4

D 1489 BS Weissahorn F1-103 4

D 1783 BS Buche Mangfall F1-115 4

D 2042 CE Esche Classic Champagne F3-180 7

D 2043 CE Esche Classic Honey F3-184 7

D 2216 VL Eiche Chamonix F2-130 4

D 2240 VL Eiche Niagara F1-123 4

D 2291 VL Akazie Tabak F1-106 4

D 2293 VL Akazie Crème F1-105 4

D 2506 NA Swiss Ulme Warm F3-166 4

D 2541 NA Swiss Ulme Cool F3-162 4

D 2577 VL Taormina Esche Nobel F2-139 4

D 2578 VL Taormina Esche Vogue F2-140 4

D 2693 NA Eiche Samt F1-122 4

D 2940 SD Canyon Bianco F1-117 4

D 3045 SD Fichte Silber F1-120 4

D 3700 OV Eiche Vanilla F1-121 4

D 3798 CL Eiche London F3-172 7

D 3799 CL Eiche Paris F3-173 7

D 3800 CL Eiche Rom F3-165 7

D 3801 CL Eiche Madrid F3-169 7

D 3802 CW Eastwood Lava F3-171 7

D 3803 CW Eastwood Dust F3-168 7

D 3804 CW Eastwood Barrique F3-164 7

D 3810 OW Walnuss Nizza F2-155 4

D 3811 OW Walnuss Venedig F2-156 4

D 3813 OW Walnuss Barcelona F2-154 4

D 3818 OW Marrone Lviv F2-141 4

D 3820 OW Marrone Bern F2-142 4
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D 3821 OW Steineiche Stockholm F1-126 4

D 3822 OW Steineiche Dublin F1-127 4

D 3823 OW Steineiche New York F1-125 4

D 4099 CC Eiche Chianti Sand F3-177 7

D 4100 CS Ulme Coffee F3-179 7

D 4102 CS Ulme Crème F3-175 7

D 4103 CS Ulme Onyx F3-187 7

D 4104 CS Ulme Browny F3-183 7

D 4105 CC Eiche Chianti Achat F3-185 7

D 4107 CE Esche Classic Tabac F3-176 7

D 4110 CC Eiche Chianti Wild F3-181 7

D 4204 CH Hickory Montana F3-178 7

D 4205 CH Hickory Montreal F3-186 7

D 4207 CH Hickory Vancouver F3-182 7

D 4225 OV Eiche Artisan Natur F1-128 4

D 4409 OV Walnuss Braun F2-151 4

D 4410 OV Walnuss Gold F2-150 4

D 4411 OV Linde Weiss F2-147 4

D 4412 OV Linde Crème F2-146 4

D 4413 OV Linde Sand F2-148 4

D 4414 OV Linde Taupe F2-149 4

D 4418 OV Kastanie Rustikal Natur F2-144 4

D 4419 OV Kastanie Rustikal Weiss F2-143 4

D 4420 OV Kastanie Rustikal Braun F2-145 4

D 4424 OV Esche Anthrazit F2-138 4

D 4425 OV Esche Grau F2-136 4

D 4426 OV Esche Weiss F2-135 4

D 4427 OV Esche Rauch F2-137 4

D 4428 OV Eiche Natur F2-132 4

D 4429 OV Eiche Grauweiss F2-133 4

D 4430 OV Eiche Weiss F2-131 4

D 4431 OV Eiche Grau F2-134 4

D 4432 OV Ulme Natur F3-167 4

D 4433 OV Ulme Weiss F3-163 4

D 4434 OV Ulme Grau F3-170 4

D 4822 VL Nuss Ambassador Terra F2-153 4

D 4823 VL Nuss Ambassador Antik F2-152 4

D 4825 VL Ahorn Sund F1-104 4

D 5288 SD Fichte Weiss F1-118 4

D 5289 NA Buche Iconic F1-112 4

D 5291 VL Eiche Riviera F1-129 4

D 7937 NA Kernapfel F1-108 4

WOOD

Decor
Décors
Decori

Texture
Structures
Finitura

Description
Désignation
Designazione

Decor finder
Trouver un décor
Cerca decori

Price group
Catégorie de prix
Gruppo di prezzi

Coreboard particleboard P2
Support aggloméré P2
Pannelli supporto truciolare P2

ABS edgebands
Chants ABS
Bordi ABS

Laminate
Stratifiés
Laminati

Decor Struktur Bezeichnung Decorfinder Preisgruppe Trägerplatte SPAN P2 (mm) ABS-Kanten Schichtstoff (mm)
2 3 4 5 6 7 81
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U190 TX
Schwarz
Black

D4215 TX
Beige
Beige

D4214 TX
Weiss
White

D4212 TX
Mercury
Mercury

D4218 TX
Grau
Grey

D4216 TX
Grün
Green 

D4209 TX
Uranus 
Uranus

D4208 TX
Jupiter 
Jupiter

D4217 TX
Blau
Blue 

D4213 TX
Bronze 
Bronze

D4210 TX
Saturn 
Saturn

D4415 OV
Craft Eiche Vanille 
Craft Oak Vanilla

D4417 OV
Craft Eiche Braun 
Craft Oak Brown

D4416 OV
Craft Eiche 
Anthrazit
Craft Oak 
Anthracite

D4421 OV
Metalwood 
Karbongrau 
Metalwood 
Carbongrey

D4422 OV
Metalwood Choco 
Metalwood Choco

D4423 OV
Metalwood Schwarz 
Metalwood Black

D4445 SX
Textil Grau
Textil Grey

D4211 TX
Pluto 
Pluto

D4450 LX
Levante Sand
Levante Sand

D4449 LX
Gobi Terra
Gobi Terra

D4826 SX
Beton Vesuv
Vesuv Concrete

D4443 LX
Marmor Gold 
Marble Gold

D4442 LX
Marmor Grau 
Marble Grey

D4444 LX
Mond Terra
Moon Terra

D4447 LX
Stenar Rost
Stenar Rusty

D853 VL
Metallic Titan 
Metallic Titanium

D1309 VL
Metallic Aluminium
Metallic Aluminium

D2830 SX
Beton Anthrazit
Anthracite 
Concrete

D3827 VL
Style Istanbul
Istanbul Style

D4451 VL
Arabeske Grau
Arabeske Grey

D3274 VL
Beton Grau 
Beton Grey

D2813 VL
Schiefer
Slate

D1274 SX
Beton Stromboli
Concrete Stromboli

D4109 SX
Beton Woodcon
Woodcon Concrete

D3274 LX
Beton Grau 
Beton Grey

D4448 LX
Marmo  
Romeo Weiss 
Marmo  
Romeo White

D2831 SX
Beton Natur
Natural Concrete

D3828 VL
Style Hong Kong
Hong Kong Style

D1308 PE
Metallic Silber
Metallic Silver

D4454 VL
Titan Taupe
Titan Taupe

D2568 PE
Metallic Kupfer
Metallic Copper

D4453 VL
Titan Anthrazit
Titan Anthracite

D4452 VL
Titan Silber
Titan Silver

DESIGN
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U 190 TX Schwarz F5-201 6

D 853 VL Metallic Titan F4-238 5

D 1274 SX Beton Stromboli F4-225 6

D 1308 PE Metallic Silber F4-241 5

D 1309 VL Metallic Aluminium F4-239 5

D 2568 PE Metallic Kupfer F4-243 5

D 2813 VL Schiefer F4-224 5

D 2830 SX Beton Anthrazit F4-230 6

D 2831 SX Beton Natur F4-229 6

D 3274 LX Beton Grau F4-227 6

D 3274 VL Beton Grau F4-223 5

D 3827 VL Style Istanbul F4-221 5

D 3828 VL Style Hong Kong F4-220 5

D 4109 SX Beton Woodcon F4-226 6

D 4208 TX Jupiter F5-208 6

D 4209 TX Uranus F5-207 6

D 4210 TX Saturn F5-212 6

D 4211 TX Pluto F5-210 6

D 4212 TX Mercury F5-204 6

D 4213 TX Bronze F5-211 6

D 4214 TX Weiss F5-203 6

D 4215 TX Beige F5-202 6

D 4216 TX Grün F5-206 6

D 4217 TX Blau F5-209 6

D 4218 TX Grau F5-205 6

D 4415 OV Craft Eiche Vanille F4-213 5

D 4416 OV Craft Eiche Anthrazit F4-215 5

D 4417 OV Craft Eiche Braun F4-214 5

D 4421 OV Metalwood Karbongrau F4-216 5

D 4422 OV Metalwood Choco F4-217 5

D 4423 OV Metalwood Schwarz F4-218 5

D 4442 LX Marmor Grau F4-235 6

D 4443 LX Marmor Gold F4-234 6

D 4444 LX Mond Terra F4-236 6

D 4445 SX Textil Grau F4-219 6

D 4447 LX Stenar Rost F4-237 6

D 4448 LX Marmo Romeo Weiss F4-228 6

D 4449 LX Gobi Terra F4-232 6

D 4450 LX Levante Sand F4-231 6

D 4451 VL Arabeske Grau F4-222 5

D 4452 VL Titan Silber F4-240 5

D 4453 VL Titan Anthrazit F4-244 5

D 4454 VL Titan Taupe F4-242 5

D 4826 SX Beton Vesuv F4-233 6

DESIGN

Decor
Décors
Decori

Texture
Structures
Finitura

Description
Désignation
Designazione

Decor finder
Trouver un décor
Cerca decori

Price group
Catégorie de prix
Gruppo di prezzi

Coreboard particleboard P2
Support aggloméré P2
Pannelli supporto truciolare P2

ABS edgebands
Chants ABS
Bordi ABS

Laminate
Stratifiés
Laminati

Decor Struktur Bezeichnung Decorfinder Preisgruppe Trägerplatte SPAN P2 (mm) ABS-Kanten Schichtstoff (mm)
2 3 4 5 6 7 81
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BS Bütte

LX Lunix

CE Esche Classic*

VL VelourCL Lambrusco*

NA Natural OW One Wood

CS Swiss Elm*

SM Seidenmatt

TX CamuStyle

PR Fine Pore SE Streifer Esche

PE Perl

SD Scratch

CH Hickory*

CW Eastwood*

CC Chianti Eiche*

SX Beton

Textures / Structures / Finiture
STRUKTUREN

OV One Vision

DE	Synchron Strukturen

EN	Synchronised textures

FR	Structures synchrones

IT	 Finiture di sincronizzati

*
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ONE WORLD in der App  
für unterwegs.

Kombinieren Sie alle unsere Oberflä-

chen mit jedem Einrichtungs-Stil – in 

Echtzeit. Laden Sie einfach unsere App 

AR Interior Designer herunter, und Sie 

haben unbegrenzte Möglichkeiten zur 

Hand. 

www.swisskrono.com/oneworld

L’appli ONE WORLD pour 
une utilisation nomade.

Combinez nos surfaces avec tout style 

d’intérieur – en temps réel. Téléchar-

gez notre appli AR Interior Designer et 

laissez libre cours à votre imagination.

www.swisskrono.com/oneworld

ONE WORLD app 
for everywhere.

Combine any of our surfaces with eve-

ry kind of interior design style – in real 

time. Simply download our AR Interior 

Designer app and benefit from unli-

mited possibilities in the palm of your 

hand.

www.swisskrono.com/oneworld

ONE WORLD nell’app  
che vi segue ovunque.

Combinate tutte le nostre superfici con 

qualsiasi stile di arredamento – in tem-

po reale. Basta scaricare la nostra app 

AR Interior Designer per avere in mano 

infinite possibilità.

www.swisskrono.com/oneworld
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Willisauerstrasse 37 
6122 Menznau, Switzerland

SWISS KRONO AG

T +41 41 494 94 94     F +41 41 494 94 49    info@swisskrono.ch
 

www.swisskrono.com

Fragen Sie nach FSC®- 
zertifizierten Produkten

Lignum-30-0055




